
93 FV-SR 16.5IN 22 WMR BLUE 5+1RD - SAVAGE ARMS 93 FV-SR 16.5IN
22 WMR BLUE 5+1

The Savage Arms 93 Magnum FV-SR is a bolt action rifle chambered in 22WMR
with a 5 round capacity. It has a one-piece scope base and a synthetic stock

Attributes

Name: SAVAGE ARMS 93 FV-SR 16.5IN 22 WMR BLUE 5+1
Manufacturer: SAVAGE ARMS
Product no.: 100300775
Mfr. No.: 93207
Action Type: Bolt Action
Barrel Length: 16.5''
Capacity: 5+1-Round
Cartridge: 22 WMR
Finish: Blue
Front Sight: None
Length: 35.25''
Magazine Included: 1 x 5-Round
Magazine Type: Removable
Make: Savage Arms
Model: 93 FV-SR
Muzzle: Threaded
Rear Sight: Base
Stock Material: Polymer
Weight: 5.5 lbs
Delivery weight: 3.162kg
UPC: 062654932076

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.a
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Sicherheitsanleitung für das Savage Arms 93 FVSR
16.5IN 22 WMR BLUE 5+1RD

Einleitung
Danke, dass du dich für das Savage Arms 93 FVSR Repetiergewehr entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um eine sichere und verantwortungsvolle Nutzung deines
Feuergewehrs zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch und bewahre es für zukünftige Referenz
auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle das Feuergewehr immer so, als wäre es geladen.
Halte den Lauf jederzeit in eine sichere Richtung.
Bewahre das Feuergewehr an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Verwende immer die für dein Feuergewehr angegebenen Munition.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, beim Umgang mit dem
Feuergewehr.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass der Schießbereich frei ist.
Konsumiere keine Alkohol oder Drogen, bevor du das Feuergewehr benutzt oder damit umgehst.
Überprüfe regelmäßig das Feuergewehr auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Sicherungsmechanismus aktiviert ist, bis du bereit bist zu schießen.
Lege deinen Finger nicht auf den Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Sei vorsichtig bei möglichen Abprallern und stelle sicher, dass ein geeigneter Rückhalt vorhanden ist.
Wenn eine Patrone nicht zündet, warte mindestens 30 Sekunden, bevor du versuchst, das Feuergewehr zu
entladen.
Verwende immer eine sichere und stabile Schießposition, um die Kontrolle über das Feuergewehr zu
behalten.
Vermeide die Nutzung des Feuergewehrs bei widrigen Wetterbedingungen, die den Betrieb beeinträchtigen
könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Überprüfe, dass das Feuergewehr entladen ist, indem du die Kammer und das Magazin visuell
inspizierst.
Stelle sicher, dass der Bereich sicher und frei von Hindernissen oder unbefugten Personen ist.

Laden des Feuergewehrs:

Verwende nur 22 WMRPatronen. Überprüfe, dass die Munition in gutem Zustand ist.
Setze das Magazin in das Feuergewehr ein, bis es einrastet.
Ziehe den Bolzen zurück und lasse ihn los, um eine Patrone zu laden.

Abfeuern:

Ziele auf das Ziel und stelle sicher, dass die Sichtlinie frei ist.
Deaktiviere den Sicherungsmechanismus und drücke den Abzug sanft, um zu schießen.
Nach dem Schießen behalte die Kontrolle über das Feuergewehr und bereite dich auf
Nachfolgeschüsse vor, falls nötig.

Entladen des Feuergewehrs:

Halte das Feuergewehr in eine sichere Richtung.
Aktiviere den Sicherungsmechanismus.
Ziehe den Bolzen zurück, um eine im Lauf befindliche Patrone auszuwerfen.
Entferne das Magazin und inspiziere die Kammer visuell, um sicherzustellen, dass sie leer ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Feuergewehr gemäß den lokalen Gesetzen und Vorschriften.
Wenn das Feuergewehr nicht mehr verwendbar ist, konsultiere einen qualifizierten Fachmann für sichere
Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass alle Patronen sicher und gemäß den lokalen Vorschriften entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des Savage Arms 93 FVSR, konsultiere bitte die Kontaktdaten
des Herstellers, die mit deinem Kauf bereitgestellt wurden. Es ist wichtig, sich an den Hersteller zu wenden, wenn du
spezifische Fragen oder Probleme mit deinem Feuergewehr hast.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien wird dazu beitragen, eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
Savage Arms 93 FVSR Repetiergewehr zu gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und Verantwortung beim
Umgang mit Feuerwaffen. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.
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Safety Instruction Guide for Savage Arms 93 FVSR
16.5IN 22 WMR BLUE 5+1RD

Introduction
Thank you for choosing the Savage Arms 93 FVSR bolt action rifle. This guide provides essential safety instructions
and information to ensure safe and responsible use of your firearm. Please read this document carefully and keep it
for future reference.

General Safety Guidelines
Always treat the firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Store the firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Always use the correct ammunition specified for your firearm.
Wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using the firearm.
Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area.
Do not consume alcohol or drugs before or while handling the firearm.
Regularly inspect the firearm for any signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the safety mechanism is engaged until you are ready to fire.
Do not place your finger on the trigger until you are ready to shoot.
Be cautious of potential ricochets and ensure a proper backstop is in place.
If a round does not fire, wait at least 30 seconds before attempting to clear the firearm.
Always use a secure and stable shooting position to maintain control of the firearm.
Avoid using the firearm in adverse weather conditions that may affect its operation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Verify that the firearm is unloaded by visually inspecting the chamber and magazine.
Ensure that the area is safe and free from obstructions or unauthorized individuals.

Loading the Firearm:

Use only 22 WMR cartridges. Check that the ammunition is in good condition.
Insert the magazine into the firearm until it clicks into place.
Pull the bolt back and release it to chamber a round.

Firing:

Aim the firearm at the target and ensure a clear line of sight.
Disengage the safety mechanism and gently squeeze the trigger to fire.
After firing, maintain control of the firearm and prepare for followup shots if necessary.

Unloading the Firearm:

Point the firearm in a safe direction.
Engage the safety mechanism.
Pull the bolt back to eject any chambered round.
Remove the magazine and visually inspect the chamber to ensure it is empty.

Disposal Instructions



Dispose of the firearm in accordance with local laws and regulations.
If the firearm is no longer usable, consult a qualified professional for safe disposal methods.
Ensure that all ammunition is disposed of safely and in compliance with local regulations.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or concerns regarding the Savage Arms 93 FVSR, please refer to the manufacturer's contact
details provided with your purchase. It is important to reach out to the manufacturer for any specific questions or
issues related to your firearm.

Conclusion
Following these safety guidelines will help ensure a safe and enjoyable experience with your Savage Arms 93 FVSR
rifle. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms. Thank you for your attention to these
important safety measures.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Savage Arms
93 FVSR 16.5IN 22 WMR BLUE 5+1RD

Introduzione
Grazie per aver scelto il fucile a otturatore Savage Arms 93 FVSR. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro e responsabile della tua arma da fuoco. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento e di conservarlo per future consultazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre l'arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni la bocca in una direzione sicura in ogni momento.
Conserva l'arma in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza sempre le munizioni corrette specificate per la tua arma da fuoco.
Indossa l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, compresa la protezione per gli occhi e le orecchie,
durante l'uso dell'arma.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che ci sia un'area di tiro chiara.
Non consumare alcol o droghe prima o mentre maneggi l'arma da fuoco.
Ispeziona regolarmente l'arma per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il meccanismo di sicurezza sia attivato fino a quando non sei pronto a sparare.
Non mettere il dito sul grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Fai attenzione a potenziali rimbalzi e assicurati che ci sia un adeguato fermo posteriore.
Se un colpo non esplode, attendi almeno 30 secondi prima di tentare di svuotare l'arma.
Utilizza sempre una posizione di tiro sicura e stabile per mantenere il controllo dell'arma.
Evita di utilizzare l'arma in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero influenzarne il funzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Verifica che l'arma sia scarica ispezionando visivamente la camera e il caricatore.
Assicurati che l'area sia sicura e priva di ostacoli o individui non autorizzati.

Caricamento dell'Arma:

Utilizza solo cartucce 22 WMR. Controlla che le munizioni siano in buone condizioni.
Inserisci il caricatore nell'arma fino a quando non scatta in posizione.
Tira indietro il bolt e rilascialo per caricare un colpo.

Sparare:

Mira all'obiettivo e assicurati di avere una linea di vista chiara.
Disattiva il meccanismo di sicurezza e premi delicatamente il grilletto per sparare.
Dopo aver sparato, mantieni il controllo dell'arma e preparati per eventuali colpi successivi se
necessario.

Svuotamento dell'Arma:

Punta l'arma in una direzione sicura.
Attiva il meccanismo di sicurezza.
Tira indietro il bolt per espellere eventuali colpi in camera.
Rimuovi il caricatore e ispeziona visivamente la camera per assicurarti che sia vuota.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci l'arma in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Se l'arma non è più utilizzabile, consulta un professionista qualificato per metodi di smaltimento sicuri.
Assicurati che tutte le munizioni vengano smaltite in modo sicuro e in conformità con le normative locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del Savage Arms 93 FVSR, si prega di fare riferimento ai
dettagli di contatto del produttore forniti con l'acquisto. È importante contattare il produttore per eventuali domande o
problemi specifici relativi alla tua arma da fuoco.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo fucile
Savage Arms 93 FVSR. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla responsabilità quando maneggi le armi da fuoco.
Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.
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Bezpečnostní pokyny pro pušku Savage Arms 93
FVSR 16.5IN 22 WMR BLUE 5+1RD

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali pušku Savage Arms 93 FVSR. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny
a informace, které zajistí bezpečné a odpovědné používání vaší zbraně. Prosím, pečlivě si přečtěte tento dokument
a uchovejte jej pro budoucí odkaz.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se zbraní, jako by byla nabitá.
Mějte hlaveň neustále namířenou bezpečným směrem.
Ukládejte zbraň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Vždy používejte správnou munici, která je specifikována pro vaši zbraň.
Při používání zbraně noste odpovídající ochranné vybavení, včetně ochrany očí a uší.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte jasnou střeleckou oblast.
Nepijte alkohol ani neberte drogy před nebo při manipulaci se zbraní.
Pravidelně kontrolujte zbraň na známky opotřebení nebo poškození.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby byl bezpečnostní mechanismus zapnutý, dokud nejste připraveni střílet.
Nedávejte prst na spoušť, dokud nejste připraveni vystřelit.
Buďte opatrní vůči možným odraženým projektilům a zajistěte správnou zarážku.
Pokud náboj nevystřelí, počkejte alespoň 30 sekund, než se pokusíte zbraň vyčistit.
Vždy používejte bezpečnou a stabilní střeleckou pozici pro udržení kontroly nad zbraní.
Vyhněte se používání zbraně za nepříznivých povětrnostních podmínek, které by mohly ovlivnit její funkci.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ověřte, že je zbraň vybitá vizuální kontrolou komory a zásobníku.
Ujistěte se, že je oblast bezpečná a bez překážek nebo neoprávněných osob.

Nabití zbraně:

Používejte pouze náboje 22 WMR. Zkontrolujte, že munice je v dobrém stavu.
Vložte zásobník do zbraně, dokud nezapadne na místo.
Potáhněte závěr dozadu a uvolněte ho, aby se nabyl náboj.

Střelba:

Namířte zbraň na cíl a zajistěte si jasný výhled.
Vypněte bezpečnostní mechanismus a jemně stiskněte spoušť, abyste vystřelili.
Po výstřelu udržujte kontrolu nad zbraní a připravte se na případné další výstřely.

Vybíjení zbraně:

Namířte zbraň bezpečným směrem.
Aktivujte bezpečnostní mechanismus.
Potáhněte závěr dozadu, abyste vyhodili jakýkoli nabitý náboj.
Vyjměte zásobník a vizuálně zkontrolujte komoru, abyste se ujistili, že je prázdná.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte zbraň v souladu s místními zákony a předpisy.
Pokud zbraň již není použitelná, obraťte se na kvalifikovaného odborníka pro bezpečné metody likvidace.
Ujistěte se, že veškerá munice je likvidována bezpečně a v souladu s místními předpisy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo obavy ohledně pušky Savage Arms 93 FVSR, prosím, odkazujte na kontaktní údaje
výrobce, které jsou uvedeny při zakoupení. Je důležité obrátit se na výrobce pro jakékoli konkrétní dotazy nebo
problémy týkající se vaší zbraně.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a příjemné používání vaší pušky Savage Arms 93
FVSR. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědnost při manipulaci se zbraněmi. Děkujeme za vaši pozornost k
těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


